Propio / Proper B 26 semi-cont

LECTURAS / READINGS • 3 NOV 2024
VIGÉSIMOTERCER DOMINGO DESPUÉS DE PENTECOSTÉS 

Propio 26, Domingo más cercano al 2 de noviembre, Año B, LCR
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo.

P: Y bendito sea su reino, ahora y por siempre. Amén.

Colecta para la Pureza
Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor. Amén.

¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!

Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre!

/// ¡Aleluya, Amén! /// (3x)
¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!

¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!

COLECTA

El Señor sea con ustedes.

Pueblo: Y con tu espíritu.

Oremos.

Dios de poder y piedad, sólo de ti mana el don que hace posible que tu pueblo fiel te sirva sincera y laudablemente: Concédenos que, para lograr el premio de tus promesas celestiales, podamos correr sin tropiezos; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.
PRIMERA LECTURA 
Rut 1:1-18
En el tiempo en que Israel era gobernado por caudillos, hubo una época de hambre en toda la región. Entonces un hombre de Belén de Judá, llamado Elimélec, se fue a vivir por algún tiempo al país de Moab. Con él fueron también su esposa Noemí y sus dos hijos, Mahlón y Quilión. Todos ellos eran efrateos, es decir, de Belén. Llegaron, pues, a Moab, y se quedaron a vivir allí.

Pero sucedió que murió Elimélec, el marido de Noemí, y ella se quedó sola con sus dos hijos. Más tarde, ellos se casaron con dos mujeres moabitas; una de ellas se llamaba Orfá y la otra Rut. Pero al cabo de unos diez años murieron también Mahlón y Quilión, y Noemí se encontró desamparada, sin hijos y sin marido.

Un día Noemí oyó decir en Moab que el Señor se había compadecido de su pueblo y que había puesto fin a la época de hambre. Entonces decidió volver a Judá y, acompañada de sus nueras, salió del lugar donde vivían; pero en el camino les dijo: —Anden, vuelvan a su casa, con su madre. Que el Señor las trate siempre con bondad, como también ustedes nos trataron a mí y a mis hijos, y que les permita casarse otra vez y formar un hogar feliz.

Luego Noemí les dio un beso de despedida, pero ellas se echaron a llorar y le dijeron: —¡No! ¡Nosotras volveremos contigo a tu país!

Noemí insistió: —Váyanse, hijas mías, ¿para qué quieren seguir conmigo? Yo ya no voy a tener más hijos que puedan casarse con ustedes. Anden, vuelvan a su casa. Yo soy muy vieja para volverme a casar. Y aunque tuviera aún esa esperanza, y esta misma noche me casara y llegará a tener más hijos, ¿Iban ustedes a esperar hasta
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Celebrant: Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.



P: And blessed be his kingdom, now and for ever. Amen.

Collect for Purity
Almighty God, to you all hearts are open, all desires known, and from you no secrets are hid: Cleanse the thoughts of our hearts by the inspiration of your Holy Spirit, that we may perfectly love you, and worthily magnify your holy Name; through Christ our Lord.  Amen.

Glory to God, glory to God, glory in the highest!

Refrain: To God be glory forever.

/// ¡Alleluia, Amen! /// (3x)
Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!

Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!

COLLECT

The Lord be with you.


People: And also with you.

Let us pray.

Almighty and merciful God, it is only by your gift that your faithful people offer you true and laudable service: Grant that we may run without stumbling to obtain your heavenly promises; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

FIRST READING 
Ruth 1:1-18

In the days when the judges ruled, there was a famine in the land, and a certain man of Bethlehem in Judah went to live in the country of Moab, he and his wife and two sons. The name of the man was Elimelech and the name of his wife Naomi, and the names of his two sons were Mahlon and Chilion;  they were Ephrathites from Bethlehem in Judah. They went into the country of Moab and remained there. But Elimelech, the husband of Naomi, died, and she was left with her two sons. These took Moabite wives; the name of the one was Orpah and the name of the other Ruth. When they had lived there about ten years, both Mahlon and Chilion also died, so that the woman was left without her two sons and her husband.


Then she started to return with her daughters-in-law from the country of Moab, for she had heard in the country of Moab that the Lord had considered his people and given them food.  So she set out from the place where she had been living, she and her two daughters-in-law, and they went on their way to go back to the land of Judah. But Naomi said to her two daughters-in-law, “Go back each of you to your mother’s house. May the Lord deal kindly with you, as you have dealt with the dead and with me.  The Lord grant that you may find security, each of you in the house of your husband.” Then she kissed them, and they wept aloud. They said to her, “No, we will return with you to your people.”  But Naomi said, “Turn back, my daughters. Why will you go with me? Do I still have sons in my womb that they may become your husband? 
que fueran mayores, para casarse con ellos? ¿Se quedarían sin casar por esperarlos? No, hijas mías, de ninguna manera. El Señor me ha enviado amargos sufrimientos, pero más amarga sería mi pena si las viera sufrir a ustedes.

Ellas se pusieron a llorar nuevamente. Por fin, Orfá se despidió de su suegra con un beso, pero Rut se quedó con ella. Entonces Noemí le dijo: —Mira, tu concuñada se vuelve a su país y a sus dioses. Vete tú con ella.Pero Rut le contestó: —¡No me pidas que te deje y que me separe de ti! Iré a donde tú vayas, y viviré donde tú vivas. Tu pueblo será mi pueblo, y tu Dios será mi Dios. Moriré donde tú mueras, y allí quiero ser enterrada. ¡Que el Señor me castigue con toda dureza si me separo de ti, a menos que sea por la muerte!

Al ver Noemí que Rut estaba decidida a acompañarla, no le insistió más.

Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.
SALMO 146

1 ¡Aleluya! Alaba, * alma mía, al Señor.

2  Alabaré al Señor mientras viva;* cantaré alabanzas a mi Dios mientras exista. 

3 No confíes en los príncipes, ni en ningún hijo de Adán, * porque no hay en ellos seguridad. 
4 Al exhalar el espíritu, vuelven al polvo, * y en ese día perecen todos sus planes. 

5 ¡Dichosos aquéllos cuya ayuda es el Dios de Jacob, * cuya esperanza está en el Señor su Dios! 
6 El cual hizo los cielos y la tierra, el mar, y cuanto en ellos hay, * que guarda su promesa para siempre;

7 Que hace justicia a los oprimidos, * y da pan a los hambrientos. 

8 El Señor liberta a los cautivos; el Señor abre los ojos a los ciegos; * el Señor levanta a los caídos;

 9 El Señor ama a los justos; el Señor protege a los forasteros; * sostiene al huérfano y a la viuda, pero trastorna el camino de los malvados. 

10 Reinará el Señor para siempre, * tu Dios, oh Sión, de generación en generación. ¡Aleluya!

EPÍSTOLA Hebreos 9:11-14
Lectura de la Carta a los Hebreos:

Cristo ya vino, y ahora él es el Sumo sacerdote de los bienes definitivos. El santuario donde él actúa como sacerdote es mejor y más perfecto, y no ha sido hecho por los hombres; es decir, no es de esta creación. Cristo ha entrado en el santuario, ya no para ofrecer la sangre de chivos y becerros, sino su propia sangre; ha entrado una sola vez y para siempre, y ha obtenido para nosotros la liberación eterna. Es verdad que la sangre de los toros y chivos, y las cenizas de la becerra que se quema en el altar, las cuales son rociadas sobre los que están impuros, tienen poder para consagrarlos y purificarlos por fuera. Pero si esto es así, ¡cuánto más poder tendrá la sangre de Cristo! Pues por medio del Espíritu eterno, Cristo se ofreció a sí mismo a Dios como sacrificio sin mancha, y su sangre limpia nuestra conciencia de las obras que llevan a la muerte, para que podamos servir al Dios viviente.

Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.
 Turn back, my daughters, go your way, for I am too old to have a husband. Even if I thought there was hope for me, even if I should have a husband tonight and bear sons, would you then wait until they were grown? Would you then refrain from marrying? No, my daughters, it has been far more bitter for me than for you, because the hand of the Lord has turned against me.”  Then they wept aloud again. Orpah kissed her mother-in-law goodbye, but Ruth clung to her. So she said, “Look, your sister-in-law has gone back to her people and to her gods; return after your sister-in-law.” But Ruth said, “Do not press me to leave you, to turn back from following you! Where you go, I will go; where you lodge, I will lodge; your people shall be my people and your God my God. Where you die, I will die, and there will I be buried. May the Lord do thus to me, and more as well, if even death parts me from you!” When Naomi saw that she was determined to go with her, she said no more to her.

The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.
Psalm 146

 1 Hallelujah! Praise the Lord, | O my soul!
 2 I will praise the Lord as long as I live; I will sing praises to my God while I have my being.

 3 Put not your trust in rulers,

  in mortals in whom there is no help.

 4 When they breathe their last, they return to earth, and in that day their thoughts perish.

 5 Happy are they who have the God of Jacob for their help, whose hope is in the Lord their God;

 6 who made heaven and earth, the seas, and all that is in them; who keeps his promise forever;

 7 who gives justice to those who are oppressed, and food to those who hunger.

 8 The Lord sets the captive free. The Lord opens the eyes of the blind; the Lord lifts up those who are bowed down;

 9 the Lord loves the righteous.  The Lord cares for the stranger; the Lord sustains the orphan and widow, but frustrates the way of the wicked.

10  The Lord shall reign forever, your God, O Zion, throughout all generations. Hallelujah!
EPISTLE Hebrews 9:11-14

A Reading of the Letter to the Hebrews:

When Christ came as a high priest of the good things that have come, then through the greater and perfect tent (not made with hands, that is, not of this creation), he entered once for all into the Holy Place, not with the blood of goats and calves, but with his own blood, thus obtaining eternal redemption. For if the blood of goats and bulls, with the sprinkling of the ashes of a heifer, sanctifies those who have been defiled so that their flesh is purified, how much more will the blood of Christ, who through the eternal Spirit offered himself without blemish to God, purify our conscience from dead works to worship the living God!

The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.

EVANGELIO 
San Marcos 12:28-34
Celebrante: El Santo Evangelio de Nuestro Señor Jesucristo 
según San Marcos.
Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!
Al ver que Jesús les había contestado bien, uno de los maestros de la ley, que los había oído discutir, se acercó a él y le preguntó: —¿Cuál es el primero de todos los mandamientos? 

Jesús le contestó: —El primer mandamiento de todos es: “Oye, Israel: el Señor nuestro Dios es el único Señor. Ama al Señor tu Dios con todo tu corazón, con toda tu alma, con toda tu mente y con todas tus fuerzas.” Pero hay un segundo: “Ama a tu prójimo como a ti mismo.” Ningún mandamiento es más importante que éstos. 

El maestro de la ley le dijo: —Muy bien, Maestro. Es verdad lo que dices: hay un solo Dios, y no hay otro fuera de él. Y amar a Dios con todo el corazón, con todo el entendimiento y con todas las fuerzas, y amar al prójimo como a uno mismo, vale más que todos los holocaustos y todos los sacrificios que se queman en el altar. 

Al ver Jesús que el maestro de la ley había contestado con buen sentido, le dijo: —No estás lejos del reino de Dios. 

Y ya nadie se atrevía a hacerle más preguntas.

El Evangelio del Señor.

Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor.
"Nada Te Turbe", oración de Santa Teresa de Ávila.
Nada te turbe, 

Nada te espante.
Todo se pasa, Dios no se muda.
La paciencia todo lo alcanza.
Quien a Dios tiene, nada le falta. 

Solo Dios basta.




GOSPEL 
Mark 12:28-34

Celebrant: The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ 

according to St. Mark. 
People:
Glory to you, Lord Christ.
One of the scribes came near and heard the Saducees disputing with one another, and seeing that Jesus answered them well, he asked him, “Which commandment is the first of all?” Jesus answered, “The first is, ‘Hear, O Israel: the Lord our God, the Lord is one; you shall love the Lord your God with all your heart, and with all your soul, and with all your mind, and with all your strength.’ The second is this, ‘You shall love your neighbor as yourself.’ There is no other commandment greater than these.” Then the scribe said to him, “You are right, Teacher; you have truly said that ‘he is one, and besides him there is no other’; and ‘to love him with all the heart, and with all the understanding, and with all the strength,’ and ‘to love one’s neighbor as oneself,’ —this is much more important than all whole burnt offerings and sacrifices.” When Jesus saw that he answered wisely, he said to him, “You are not far from the kingdom of God.” After that no one dared to ask him any question.
The Gospel of the Lord.

People: Praise to you, Lord Christ.
"Be Not Troubled", a prayer of St. Teresa of Avila.

Be not troubled, 

Be not afraid.
All things shall pass away, God does not move.
Patience suffices for all things.
Whoever has God, lacks nothing. 

God alone is enough.
CANTO GRADUAL  / GRADUAL HYMN 	“HABLA SEÑOR” Cesáreo Gabaráin	Flor y Canto 622





Habla, Señor, habla, Señor,


											   Que tu siervo escucha.						





										   Tu palabra es la luz y la verdad.				


Tu palabra es pan que me alimenta.
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